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المجلس التنفيذي 
الدورة العادية الثانية 

 
روما، ٢٤-١٩٩٧/٣/٢٦ 

 

مخططات الإستراتيجيات 
القطرية 

البند٦ من جدول الأعمال 

السنغال: ١٩٩٧ - ٢٠٠١ 
 
 

الموجز  
ــنوي لنصيـب  السنغال من بلدان السهل الإفريقي التي تتسم بانخفاض الدخل والعجز الغذائي، حيث يبلغ معدل النمو الس
الفرد من الناتج المحلي الإجمالي ٢,٥ في المائة في المتوسط، كما يحقق البلد الاكتفاء الذاتي من الغذاء بنحــو ٥٠ فـي 

المائة. 

لـ  ويعيش زهاء ٣٤ في المائة من السكان دون حد الفقر وتشكل النساء نحو ثلثي السكان المصنفين باعتبارهم فقراء. ويمث
الفقر ظاهرة متفشية في الأرياف مع أن تخفيض قيمة الفرنك الإفريقي أثر سلبا على الفقراء في المناطق الحضرية أيضا.  

ــاطق  وترتفع مستويات الفقر الريفي في مناطق كاولاك، وفاتيك، وكولدا، وزيغينشور، وتامبا كوندا في الجنوب، وفي من
لوغا في الشمال/ الوسط حيث يشمل الفقر ما بين ٤٤ و٥٧ في المائة من السكان.  

ــة  وتدعم مساعدات البرنامج قطاع التعليم عن طريق مشروع المقاصف المدرسية، وكذلك مشروع إدارة الموارد الطبيعي
ــات  برعاية المجتمعات المحلية الريفية، والمشروع المزمن لتقديم المساعدات للاجئين والنازحين. أما مشروع إدارة النفاي
ــهما البرنـامج  في المناطق الحضرية، والمشروع الجديد المعني بالتغذية في المجتمعات المحلية الحضرية، واللذان يدعم
نـ  بالاشتراك مع البنك الدولي وتضطلع بهما وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية، فيمثلان ٧٠ في المائة م

الحافظة الحالية. 

ــري فـي  وفيما يخص المستقبل، تتولى الحكومة، والبرنامج، والبنك الدولي تصميم مشروع لتحقيق الأمن الغذائي الأس
ــة المقبلـة  المناطق الريفية، بحيث يشمل عنصر التغذية، ويركز على النساء والأطفال. ومن المتوقع بنهاية دورة البرمج
للأمم المتحدة والحكومة، والتي تغطي الفترة ١٩٩٧-٢٠٠١، أن تخصص ٧٥ في المائة من الموارد لدعم المشــروعات 
في المناطق الريفية. وبالمثل، يتوقع بنهاية دورة البرمجة الجديدة، أن تشكل النساء والأطفال ٧٥ في المائة من المستفيدين 

البرنامج. مباشرة من معونة
 

لدواعي الاقتصاد طبعت هذه الوثيقة فى عدد محدود من النسخ، فالمرجو من السادة أعضاء الوفود والمراقبين أن يكتفوا ذه النسخة أثناء 
الجلسات وألا يطلبوا نسخا إضافية منها إلا للضرورة القصوى. 
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مذآرة للمجلس التنفيذي

هذه الوثيقة مقدمة للمجلس التنفيذي لينظر فيها ويبدي الملاحظات بشأنها 

وفقا لقرارات المجلس التنفيذي المتعلقة بأساليب عمله التي اتخذها في دورة انعقاده العادية الأولى لعام ١٩٩٦، فان 
وثائق العمل التي أعدتها الأمانة لتقدم للمجلس قد روعي فيها عنصرا الإيجاز وعرض المسائل بشكل يســهل أمـر البـت 
فيها واتخاذ القرار بشأنها. ويجب أن تدار أعمال المجلـس التنفيـذي بأسـلوب عملـي يقـوم علـى التشـاور المسـتمر بيـن 

أعضاء الوفود والأمانة التي لن تدخر وسعا في وضع هذه التوجيهات موضع التنفيذ. 

تدعو الأمانة أعضاء المجلس الذين يرغبون في إبداء بعض الملاحظات أو لديهم استفسـارات تتعلـق بمحتـوى هـذه 
الوثيقة 

 الاتصال بموظفي برنامج الأغذية العالمي المذآورة أسمائهم أدناه، ويستحسن أن يتم الاتصال قبل ابتداء اجتماعات 
المجلس التنفيذي. إذ أن الغرض من هذه الترتيبات هو تسهيل عمل المجلس عند النظر في الوثائق في الجلسات العامة. 

الموظفان المسؤولان عن الوثيقة هما: 

رقم الهاتف: 5228-2301   V. Sequeira نائب المدير الإقليمي: 

رقم الهاتف: 5228-2248   B. Yermenos المسؤول عن عمليات  السنغال: 

الرجاء الاتصال بأمين الوثائق إن آانت لديكم استفسارات تتعلق بإرسال الوثائق المتعلقة بأعمــال المجلـس التنفيـذي 
أو استلامها وذلك على رقم الهاتف التالي: (5228-2641). 
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مقدمة 

سياق الاقتصاد الكلي: على الرغم من أن السنغال ظل بلدا مستقرا نسبيا وفي ظــل نظـام ديمقراطـي، إلا أن أداء  -١
ــي المائـة فـي  اقتصاده ظل متدنيا طيلة العقود الثلاثة المنصرمة حيث كان متوسط نمو الناتج المحلي الإجمالي ٢,٥ ف
السنة، مقارنة بمعدل النمو السكاني البالغ ٢,٩ في المائة. وكذلك أسفرت برامج التعديل الهيكلي الأربعة المتتالية فيما بين 
عامي ١٩٨٠ و١٩٩٠ عن نتائج مختلطة. وقد كانت الأحوال الجوية غير المواتية، وعــدم توافـر القـدرات التنافسـية 
ــن بيـن الأسـباب  المحلية، وارتفاع تكلفة عوامل الإنتاج، وزيادة المديونية، والزيادة المفرطة في قيمة العملة المحلية م

الجذرية لتدني الأداء الاقتصادي هذا. 

لـ  وإزاء هذه الظروف غير المواتية، شرعت الحكومة في تنفيذ “خطة طوارئ” في سبتمبر/أيلول ١٩٩٣، بهدف تقلي -٢
الاختلالات المالية، بما في ذلك تخفيض الأجور. وبعد أربعة أشهر من ذلك، أي في يناير/ كانون الثاني ١٩٩٤، أجـري 
يـ  تخفيض قيمة الفرنك الإفريقي (وهو عملة مشتركة بين ١٤ بلدا إفريقيا هي بلدان منطقة الفرنك)، بهدف استعادة الثقة ف
ــض نصيـب  الاقتصاد، وتحسين القدرات المحلية على المنافسة ورفع الإنتاج المحلي. ونتيجة لتخفيض العملة هذا، انخف
الفرد من الناتج المحلي الإجمالي من ٧٢٠ دولارا(١)، في عام ١٩٩٣ إلى ٤٧١ دولارا في عام ١٩٩٤، ممـا أدى إلـى 

هبوط السنغال من فئة “بلدان الدخل المتوسط” ليدرج في عداد “بلدان الدخل المنخفض”. 

وبدأت الحكومة منذئذ في تنفيذ برنامج لاحق لتخفيض العملة يهدف إلى إنعاش الاقتصاد واحتواء الضغط الناجم عن  -٣
ــي وتعزيـز دور  التضخم. ويشمل البرنامج اتخاذ مزيد من التدابير في سبيل تحرير الاقتصاد، وإصلاح القطاع الزراع
القطاع الخاص. وقد أسفر البرنامج حتى الآن عن نتائج مشجعة، حيث ارتفع معدل نمو الناتج المحلي الإجمالي من ٢ في 
نـة ١٩٩٤  المائة في عام ١٩٩٤ إلى ٤,٥ في المائة في عام ١٩٩٥. وانخفض معدل التضخم من ٣٢,١ في المائة في س
(وهي السنة التي أجرى فيها تخفيض قيمة العملة) إلى ٨ في المائة في سنة ١٩٩٥. وانخفــض العجـز فـي الحسـاب 
الخارجي الجاري من ٩,٣ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام ١٩٩٤ إلى ٨ فــي المائـة فـي عـام ١٩٩٥ 
وانخفض عجز الميزانية من ٥,٧ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي إلى ٣,٢ في المائة عام ١٩٩٥. وإذا ما أمكــن 
ــود  الحفاظ على الاتجاه الحالي فإن ذلك سيعني عكس معدلات النمو من حيث نصيب الفرد والتي كانت سلبية طوال العق

الأخيرة.  

ــون نسـمة) فـي  السكان والبيئة: تكمن إحدى السمات المميزة للسكان (البالغ عددهم في الوقت الحاضر ٧,٨ ملي -٤
ــكان الحضريـون،  استمرار الهجرة من المناطق الريفية إلى المناطق الحضرية، ولاسيما إلى داكار وضواحيها. أما الس
الذين يشكلون حاليا ٤٠ في المائة من مجموع السكان، فمن المتوقع أن تبلغ نسبتهم ٥٦ في المائة بحلــول عـام ٢٠١٥. 
وستؤدي الهجرة بهذه الطريقة إلى تفاقم المشكلات الحادة فعلا في المناطق الحضرية، أما المسائل البيئية التي كانت تركز 
يـ  على "البرنامج الأخضر" المعني بتدهور الأراضي والتصحر، فيرجح أن ينصب تركيزها على "البرنامج الأسمر" المعن
اـلنظر  بالتصدي لقضايا البيئة الحضرية. ذلك أن قدرة البيئات الحضرية على التخلص من النفايات ضعيفة إلى حد كبير ب
إلى كمية النفايات التي تخلفها، مما أدى إلى ظهور مشكلة النفايات الحضرية باعتبارها قضية بيئية خطيرة. وأصبحــت 

النساء يشاركن على نحو متزايد في عمليات الإصحاح المضطلع بها في أحيائهن السكنية.  

                                                

(١)  جميع القيم النقدية محسوبة بدولار الولايات المتحدة الأمريكية، مالم يذكر غير ذلك. 
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وعلى الرغم من أن معدل النمو السكاني في المدن أعلى منه في المناطق الريفية، فإن معدل الخصوبة أقل في المدن  -٥
ــادة  (حيث يبلغ ٥,٤ مواليد أحياء للمرأة مقارنة بالمعدل البالغ ٧,١ مواليد أحياء للمرأة في المناطق الريفية). ونظرا لزي
اـط  عدد السكان الذين يعيشون في المدن، فمن المتوقع أن ينخفض معدل النمو السكاني عموما. على أن هنالك معامل ارتب
قوي بين مدى العمران الحضري والتعليم، ومعامل ارتباط قوي (ومعاكس) بين مدى التعليم والخصوبة. وحكومة السنغال 
ملتزمة بترويج التخطيط الأسري وتعليم الفتيات، وهما أداتان مهمتان في مضمار السياسة الرامية إلى إبطاء معدل النمـو 

السكاني.  

ــائي  المؤشرات الاجتماعية الأخرى: يرد السنغال في تقرير التنمية البشرية الصادر عن برنامج الأمم المتحدة الإنم -٦
ــن أن  عام ١٩٩٥ في المرتبة الثانية والخمسين بعد المائة من ١٧٣ بلدا فيما يخص مؤشر التنمية البشرية، على الرغم م
ــغ  هذا التقرير لا يظهر تدني الناتج المحلي الإجمالي في السنغال بعد تخفيض قيمة العملة فيه في مطلع عام ١٩٩٤. ويبل
معدل وفيات الأطفال في السنغال ٨٦ في كل ألف ولادة، ويبلغ معدل وفيات الأمهات ٨٥٠ فــي كـل ١٠٠ ٠٠٠ ولادة، 
ــغ معـدل الالتحـاق  بينما يبلغ العمر المتوقع عند الميلاد ٤٩,٣ سنة، وتبلغ نسبة تعليم الكبار ٣٠ في المائة في حين يبل
بالمدارس الابتدائية ٥٨ في المائة (حيث تبلغ نسبة التحاق الفتيات ٤٨,٣ في المائة ونسبة الفتيان ٦٧,٦ في المائة). وبينما 

تشكل النساء ٤٥ في المائة من السكان النشطين، فإنهن يمثلن ٦٩ في المائة من السكان المستخدمين في الزراعة.  

انعدام الأمن الغذائي والفقراء الجوعى 

انعدام الأمن الغذائي على الصعيد الوطني 
ــاج إلـى المتطلبـات  يواجه السنغال حالات العجز الغذائي الهيكلي. وظل معدل الأمن الغذائي العام (أي نسبة الإنت -٧
الاستهلاكية) خلال السنوات الأخيرة ثابتا في حدود ٥٠ في المائة تقريبا (٥٤,٥ في المائــة فـي عـام ١٩٩٤/١٩٩٣، 
و٤٧,٨ في المائة في عام ١٩٩٥/١٩٩٤، ويتوقع أن يبلغ ٥٠,٧ في المائة فــي عـام ١٩٩٦/١٩٩٥). وفـي المواسـم 
ــد أقـل  المحصولية العادية، يحقق البلد تقريبا اكتفاء ذاتيا في الأغذية الرئيسية التقليدية (الدخن، والذرة الرفيعة، وإلى ح
الذرة) التي يقدر الإنتاج السنوي منها حاليا بنحو ٧٨٥ ٠٠٠ طن مقابل الحاجة الاستهلاكية البالغة ٧٩٢ ٠٠٠ طن. وتقدر 
ــها (أي ١٩ فـي  الحاجة الاستهلاكية من الأرز بنحو ٥٩١ ٠٠٠ طن، لا يفي الإنتاج المحلي بسوى ١١٠ ٠٠٠ طن من
وـ  المائة). ويتعين توفير النسبة المتبقية البالغة ٨١ في المائة عن طريق الاستيراد، ويقدر الاستهلاك السنوي من القمح بنح
اـج  ٢٠٧ ٠٠٠ طن، يتعين توفيرها عن طريق الاستيراد، نظرا لعدم كفاية الإنتاج المحلي من القمح. وعلى ذلك، فإن الإنت

المحلي لا يلبي سوى نصف المتطلبات الوطنية من الحبوب. 

وتفي الواردات التجارية والمعونة الغذائية بجزء كبير من الاحتياجات المحلية من الأغذية. وبلغت الواردات التجارية  -٨
٤٨١ ٠٠٠ طن في عام ١٩٩٤/١٩٩٣، و٦١٢ ٠٠٠ طن في عام ١٩٩٥/١٩٩٤، ومن المتوقع أن تبلغ ٦١٢ ٠٠٠ طن 
ــة الطلـب الغذائـي.  في عام ١٩٩٦/١٩٩٥. وأتاح تحرير صناعة الأرز، مؤخرا إظهار قدرة القطاع الخاص على تلبي
ــعار الأرز وكذلـك أسـعار  ونتيجة لاستيراد كميات كبيرة من الأرز في عام ١٩٩٦، وتحرير سوق الأرز، تراخت أس
يـ  المحاصيل الأخرى بالأرقام الفعلية. ويرجح أن تتجاوز الواردات التجارية التقديرات المتوقعة البالغة ٦١٢ ٠٠٠ طن ف
عام ١٩٩٦/١٩٩٥. وتبين ميزانيات الأغذية لهذه الفترة عجزا هيكليا غير مغطى في المحــاصيل (بحسـبان المتطلبـات 
ــن  الاستهلاكية، والإنتاج المحلي، وتغير كميات المخزون، والواردات التجارية، والمعونة الغذائية) مقداره ١١٤ ٠٠٠ ط
في عام ١٩٩٤/١٩٩٣، و١١٩ ٠٠٠ طن في عام ١٩٩٥/١٩٩٤، و١٥٢ ٠٠٠ طــن وفقـا للاسـقاطات عـن عـام 

 .١٩٩٦/١٩٩٥
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تناقصت تدفقات المعونة الغذائية بصورة تدريجية طوال العقد الماضي، حيث انخفضت من ١٢٠ ٥٠٠ طن في عام  -٩
ــوال  ١٩٨٦/١٩٨٥ إلى ٢٥ ٠٠٠ طن عام ١٩٩٥/١٩٩٤. ويكمن أحد الأسباب الرئيسية لهذا الانخفاض في تحسن الأح
ــير فـي  الجوية منذ انتهاء دورة الجفاف الأخيرة (في عامي ١٩٨٣ و١٩٨٤، وعام ١٩٨٥). وأدى ذلك إلى انخفاض كب
حجم المعونة الغذائية في إطار الطوارئ وبرنامج المعونة الغذائية معا. وأسفر كلل المانحين بصفة عامة، والخلافات مــع 
ــة (والمسـمى  الحكومة فيما يخص إدارة برنامج المعونة الغذائية المقدمة من جهات مانحة متعددة الأطراف بصفة خاص
"الصندوق المشترك للأموال النظيرة للمعونة الغذائية") عن تأثير سلبي على تدفقات المعونة الغذائية. ونظرا لكف المانحين 
ــن ٥٩ ٥٠٠  عن تجديد موارد “الصندوق المشترك” في عام ١٩٩٢، انخفض مستوى المعونة الغذائية المقدمة للسنغال م
ــي عـام ١٩٩٥/١٩٩٤.  طن في عام ١٩٩٣/١٩٩٢ إلى ٣٢ ٢٠٠ طن في عام ١٩٩٤/١٩٩٣ ثم إلى ٢٥ ٠٠٠ طن ف
وشمل هذا التناقص بصفة رئيسية محاصيل الحبوب التي تشكل الجزء الأكبر من برنامج المعونة الغذائية. وظلت التدفقات 
ــط ١٥ ٠٠٠  ثابتة إلى حد ما في إطار مشروعات المعونة الغذائية، وبصفة رئيسية من البرنامج، حيث بلغت في المتوس

طن في السنة خلال السنوات الأخيرة الماضية.  

العرضة للصدمات: أنشئت في المكتب القطري للبرنامج في داكار وحدة لتحليل هشاشة الأوضاع ورسم الخرائط لها  -١٠
كيما يتسنى العمل بنظام لجمع البيانات الأساسية عن انعدام الأمن الغذائي، وتحليلها، وتحديد المواقع الخاصة بذلك. وهــى 
ــطتها  تهدف إلى الإسهام في تحسين درء الكوارث، والإنذار المبكر بوقوعها والتخفيف من وطأتها. وسيجري تنسيق أنش
دـ  على نحو وثيق مع أنشطة الهيئات الحكومية ووكالات المعونة المعنية بتحليل أوضاع السكان المعرضين للمخاطر وتحدي
ــة نيابـة عـن "مشـروع  مواقعهم. وتشمل هذه الهيئات والوكالات مركز الرصد الإيكولوجي الذي يضطلع بعملية مماثل
الاستثمار في القطاع الزراعي" الذي يتولاه البنك الدولي، ومشروع الإنذار المبكر التابع لمنظمة الأغذية والزراعة والذي 
ــل  يجري إحياؤه في الوقت الحاضر، ووكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية التي اضطلعت حتى الآن بتحلي
هشاشة الأوضاع في أوساط السكان الحضريين. وستتولى وحدة تحليل هشاشة الأوضاع ورسم الخرائــط لـها التابعـة 
للبرنامج أيضا تأمين الوصل بمختلف الوكالات الحكومية المعنية بنظم الإنذار المبكر والمعلومات المتعلقة بالأمن الغذائـي 

(انظر الفقرة ٥٣). 

ةـ  يعتمد إنتاج المحاصيل في السنغال اعتمادا كبيرا على هطول الأمطار، فيما عدا مخططات الري القائمة على الضف -١١
ــاضي  اليسرى لنهر السنغال. والسنغال باعتباره بلدا من بلدان السهل الإفريقي، شديد العرضة للجفاف، حيث وقع في الم
جفاف شديد مرة كل سبع سنوات. وتبين بصورة جلية من تحليل مدى العرضة لمخاطر الجفاف، الذي أجرته وحدة تحليل 
هشاشة الأوضاع ورسم الخرائط لها في إطار البرنامج، أن النصف الشمالي من البلد أكثر عرضة لتغير الإنتاج الزراعي 
ــن  من سنة إلى أخرى نتيجة للتقلبات المناخية. وتمثل الزراعة ٢٠ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي، وعلى الرغم م
انخفاض إسهامها خلال العقد الماضي، فإنها لا تزال تستخدم ٦٠ في المائة من القوى العاملة. ويشكل الفول السوداني أهم 

سلعة زراعية، حيث يوفر القدر الأكبر من الدخل النقدي للأسر الريفية الفقيرة. 

الفقراء الجوعى 
ــري علـى سـبيل  لم تكن تتوافر المعلومات اللازمة لتقييم مدى الفقر حتى عهد قريب. وبناء على الاستقصاء الأس -١٢
الأولوية الذي أجرى في عام ١٩٩٢ بتمويل من البنك الدولي، يعرف الفقر بأنه عدم استطاعة الأسر توفير أو شراء القدر 
الكافي من الغذاء لتأمين الحد الأدنى من الحصة اليومية من السعرات الحرارية والتي تعادل ٢ ٤٠٠ سعر حراري للفـرد 
ــادل حيـن إجـراء  البالغ. وقدر حد الفقر المطلق بمبلغ ٤٠ ٠٠٠ فرنك إفريقي للشخص في السنة، وكان هذا المبلغ يع
نـغال  الاستقصاء ١٤٤ دولارا (ويعادل في الوقت الحاضر ٧٢ دولارا). وبناء على ذلك، فإن ٣٤ في المائة من سكان الس
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تـخدم  يعيشون دون حد الفقر. والشئ الذي يميز الفقراء لا يكمن في قطاع الأنشطة، إنما يكمن في مستوى رأس المال المس
في النشاط المعني (كالزراعة بالاستعانة بالأدوات الصغيرة، والتجارة صغيرة النطاق، والبيع في الشوارع، وما إلى ذلك). 

وتشكل النساء نحو ثلثي السكان المصنفين باعتبارهم فقراء. 

يـ  وفي الماضي، انصب تركيز مفوضية الأمن الغذائي وعدد من المنظمات غير الحكومية على المناطق الشمالية الت -١٣
ــي الإنتاجيـة  تتسم بزيادة الجفاف فيها، وذلك نظرا للاعتقاد بأن الفقر وقلة الدخول مرتبطة بسوء الظروف المناخية وتدن
ــس  الزراعية. وتتمثل إحدى أهم النتائج التي توصل إليها الاستقصاء الأسري لعام ١٩٩٢ أن العامل المناخي الزراعي لي
عاملا حاسما للفقر في السنغال. ذلك أنه بخلاف منطقة داكار تمثلت المناطق الأقل فقرا من المناطق الثلاثيــن المكونـة 
ــاق  للسنغال في منطقتي سانت/ لويس وديوربيل المعرضتين تقليديا للجفاف. ويكمن أحد العوامل الرئيسية في ارتفاع الإنف
يـرة.  الأسري في منطقة سانت/ لويس في الهجرة التقليدية إلى الخارج وتوفير تحويلات مالية لطائفة واسعة من الأسر الفق
لـ  وكذلك يسهم ارتفاع درجة التعامل بالنقد، ودينامية التجارة والأنشطة التي تضطلع بها طائفة المريدين في منطقة ديوربي
القاحلة في تحقيق مستوى أعلى نسبيا من الإنفاق. وتشكل الهجرة إلى الخارج والدخــول غـير الزراعيـة جـزءا مـن 
ــف  الاستراتيجيات التقليدية للتغلب على المصاعب في حالة قلة الحصاد وخسران الدخل الزراعي، بل قد يلجأ فقراء الري
ــية (وكـلا  إلى استراتيجيات أسوأ في سبيل البقاء على قيد الحياة مثل جمع وبيع الفحم النباتي، وزراعة الأراضي الهامش

النشاطين مضر بالبيئة)، والاقتراض للطوارئ بأسعار فائدة عالية، والبغاء، وإرسال الأطفال للتسول في المدن.  

ــة،  وعلى الرغم من تدهور الأحوال المعيشية في المناطق الحضرية، وازدياد الحالة سوء نتيجة لتدابير خفض العمل -١٤
فإن الفقر أكثر تركيزا في المناطق الريفية. ففي حين أن السكان الريفيين يمثلون ٦٠ في المائة من المجموع، يعيش نحــو 
يـ  ٨٠ في المائة من السكان المصنفين باعتبارهم فقراء في المناطق الريفية. ومستويات الفقر أعلى في المناطق الجنوبية ف
كاولاك، وفاتيك، وكولدا، وزيغينشور، وتامباكوندا، وفي المنطقة الشمالية الوسطى في لوغا، حيث يتفاوت تركــيز الفقـر 
ــات،  الريفي من ٤٤ إلى ٥٧ في المائة من السكان في كل من هذه المناطق. والفروق في الفقر أكثر وضوحا في المقاطع
ــة  حيث يتفاوت تركيز الفقر بحسب المقاطعات، داخل المناطق الأشد فقرا والمذكورة فيما تقدم، من ٣٢ إلى ٧٥ في المائ
ــم  من السكان في كل منها. ويمثل المزارعون في المناطق الجنوبية أشد الفئات عرضة لانعدام الأمن الغذائي خلال موس
ــتراتيجيات البقـاء  الصيف من يونيو/حزيران إلى سبتمبر/أيلول، نتيجة لعدم توافر الدخول غير الزراعية وغيرها من اس

على قيد الحياة. 

ــى  تنفق الأسر الفقيرة ٧٠ في المائة من دخلها على الغذاء. ويمثل الأرز وحده ٣٠ في المائة من الإنفاق. وبناء عل -١٥
ــن الأطفـال دون  آخر مؤشرات التغذية (حسب استقصاء منظمة اليونيسيف عن عام ١٩٩٦)، يعاني ٢٣,٥ في المائة م
ــي المائـة) فـي  الخامسة من العمر من نقصان الوزن. وتتركز أعلى نسب الأطفال دون الوزن اللازم (أكثر من ٣٠ ف
اـني  مقاطعات كولدا، وسيديو، وبامبي. وتظهر مقاطعات كولدا وبامبي وكيدوغو وماتام أيضا تركيزا أعلى للضمور (إذ يع
وـ.  أكثر من ١٠ في المائة من الأطفال منه). وأفاد الاستقصاء أن نحو ٢٣,٦ في المائة من الأطفال يعانون من توقف النم
ــي كولـدا،  وتتمثل المقاطعات التي تتركز فيها نسب عالية من توقف النمو (أكثر من ٣٠ في المائة من الأطفال) كذلك ف

وكيدوغو، وسيديو، وبامبي. 

وفيما بين الفقراء، يجدر إيلاء عناية خاصة للنساء، إذ لا تتيسر لهن سبل كافية للانتفاع بفوائد النمــو الاقتصـادي  -١٦
ــبة للنسـاء.  نتيجة لتدني مستوى التعليم لديهن ونتيجة للتمييز الهيكلي، كما أن مصادر الدخل المستقل محدودة جدا بالنس
رـ  وعادة ما يتم استخدامهن في القطاعات الاقتصادية الأقل ربحا (مثل الزراعة الكفافية، والتجارة صغيرة النطاق)، وتتعس
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ــاء اللاتـي  سبل حصولهن على الأراضي، والائتمان الزراعي، والتكنولوجيا الملائمة والتي يمكن اقتناؤها. وتواجه النس
يرأسن الأسر بصفة خاصة هذه المشكلات، حيث ترأس النساء نحو ١٨ في المائة من الأسر.  

يعيش نحو ٢٠ في المائة من السكان الفقراء في المراكز الحضرية، معظمهم في مناطق السكن العشوائي في داكار،  -١٧
حيث يعيشون في بيوت مكتظة لا تفي بمتطلبات النظافة الصحية. وازدادت حالتهم سوء بتخفيض قيمة العملة المحلية الذي 
ةـ  أدى إلى زيادة البطالة والحد من القوة الشرائية. وتبين دراسات أعدتها مؤخرا وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطال
لـ  الجزئية انخفاض الاستهلاك الغذائي، والتحول إلى أغذية أقل نوعية، وزيادة سوء التغذية لدى الأطفال (إذ يعاني ما يص
إلى ٤٠ في المائة من الأطفال في بعض الأحياء الفقيرة في المناطق الحضرية). ونتيجة لزيادة الفقر في المناطق الريفيـة 
وعدم كفاية رعاية الأبوين للأطفال، هنالك عدد متزايد من الأطفال الذين يتسولون في الشـوارع. والظـروف المعيشـية 
ــراء  لهؤلاء الأطفال حرجة للغاية، وهم يشكلون واحدة من أضعف المجموعات السكانية. وتتمثل فئة أخرى من فئات الفق
ــنغال.  في اللاجئين من موريتانيا (وعددهم ٠٠٠ ٥٠ على الأقل)، وتعيش الغالبية منهم في معسكرات على طول نهر الس

وكذلك ظهر النازحون من إقليم كازامانس باعتبارهم معرضين للفقر. 

ــي  ويرجح أن تزداد الأحوال سوء بالنسبة للفقراء والمفتقرين إلى الأمن الغذائي، وذلك لأن القيم التقليدية المتمثلة ف -١٨
ــح ألا  التضامن، والتي شكلت في الماضي شبكات الأمان الأساسية، بدأت تنهار ولاسيما في المناطق الريفية، ومن المرج

تقوى على البقاء في المدى الطويل. 

أولويات الحكومة وسياساتها للتصدي للفقر وانعدام الأمن الغذائي 

السياسات العامة 
يتمثل الهدف العام الذي تنشده الحكومة في تحقيق التنمية المستديمة استنادا إلى ثلاث وسائل اســتراتيجية للسياسـة،  -١٩
وهى: النمو الاقتصادي المتسارع؛ وتعزيز الموارد البشرية (السكان، والصحة، والتعليم)؛ والتخفيف مــن وطـأة الفقـر. 
ــة  وتتمثل سياسات الحكومة المتعلقة بالقطاع الزراعي في تعزيز التنمية الزراعية، وتحسين الأمن الغذائي، وزيادة العمال
قـ  الريفية. وتضطلع الحكومة حاليا بصوغ استراتيجية خاصة للتخفيف من وطأة الفقر، تهدف إلى الحد من الفقر عن طري
النمو الاقتصادي المتسارع، وتقديم حوافز للحفز على توفير فرص العمل، والتعليم الأساسي، والرعاية الصحية الأساسية، 
وإعداد برامج محددة مصممة للتخفيف من وطأة الظروف المعيشية القاسية التي يعيش في ظلها المعدمون مــن السـكان. 
ويجرى حاليا تنقيح وثيقة الاستراتيجية ذات الصلة وذلك بعد التشاور مع المانحين فــي إطـار المجموعـة الاستشـارية 

للسنغال. 

وتدرك الحكومة الدور الرئيسي الذي تضطلع به النساء في تنمية السنغال. وقد برزت زيادة معدل التحاق الفتيــات  -٢٠
بالمدارس، وتيسير سبل حصول النساء على خدمات الصحة الأساسية والتخطيط الأسري، وتحسين حالتهن فيمــا يخـص 
حيازة الأراضي والحصول على الائتمان باعتبارها أولويات حكومية قصوى. وكذلك يعتقد أن تحقيق تحسين في مســتوى 
ــاق الفتيـات  دخول النساء والأسر التي ترأسها النساء سيؤدي إلى تحسين الأطفال من الناحية التغذوية. وفيما يخص التح
بالمدارس، ستولى عناية خاصة للتصدي لمعدلات التسرب العالية لدى الفتيات في المنــاطق الريفيـة نظـرا لأن زيـادة 

معدلات الالتحاق وحدها لن تكون كافية. 
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سياسات الأمن الغذائي على الصعيد الوطني، والإقليمي، والأسري 
ــهل والمتعلقـة بـالأمن  تمشيا مع الخطة الثلاثية للجنة الدائمة المشتركة بين الدول لمكافحة الجفاف في منطقة الس -٢١
الغذائي، والتي تشمل ثلاثة عناصر رئيسية (توافر السلع المحلية، وتيسرها، وثبات الإمداد بها)، تتبع الحكومــة سياسـة 
رامية إلى تحقيق الاكتفاء الذاتي من الحبوب (الدخن والذرة الرفيعة والأرز). وفي حين أن هنالك اكتفاء ذاتيا فعليا بالنسبة 
ــة زيـادة  للدخن والذرة الرفيعة، فإن إنتاج الأرز المحلي لا يفي إلا بنحو ٢٠ في المائة من الاحتياجات. وتعتزم الحكوم
ــن أن  الحصة بالنسبة لإنتاج الأرز عن طريق ترويج الرى، وخصوصا في الضفة اليسرى لنهر السنغال. وعلى الرغم م
تكاليف إنتاج الأرز بالري عالية نسبيا، فإن الحكومة تنوي تشجيع إنتاج الأرز على الصعيد الأسري عن طريق مخططات 
ــث يمكـن الصمـود لمنافسـة الأرز  الري المنخفضة التكلفة والمكيفة وفقا للظروف الزراعية الايكولوجية المحلية بحي
ــار  المستورد. إلا أنها تنوي أيضا حماية منتجي الأرز المحليين عن طريق قائمة الأسعار المحددة لاستيراد الأرز في إط

السياسة الجديدة للتحرير الاقتصادي. 

ــاج  وتعي الحكومة أن سبل الحصول على الغذاء ستحددها القوة الشرائية للأسر، وذلك بغض النظر عن مستوى إنت -٢٢
ــن  الأغذية. وتتمثل سياسة الحكومة لتحقيق الأمن الغذائي على المدى الطويل في الوفاء باحتياجات السكان من الأغذية ع
ــادي  طريق زيادة الإنتاج المحلي والواردات من ناحية، وتحسين القوة الشرائية، للسكان عن طريق استدامة النمو الاقتص
ــتغلالا  من ناحية أخرى. وستواصل الحكومة عملية تحرير الاقتصاد وتعزيز القطاع الخاص، الذي لم تستغل إمكاناته اس
كاملا حتى الآن. وستهدف المبادرات الحكومية المباشرة إلى تحسين الأمن الغذائي في المناطق الريفيــة وللمجموعـات 
ــاء الريفيـات فـي إنتـاج  السكانية التي تعتبر معرضة للمخاطر. وعلى الرغم من الدور الرئيسي الذي تضطلع به النس
الأغذية، فإن سبل حصولهن على الائتمان الزراعي محدودة بسبب الإعاقة البنيوية التي تحول دون اســتيفائهن الشـروط 
ــهات  الصارمة التي يفرضها بنك الائتمان الزراعي. وعلى ذلك، اتخذت في إطار عدد من المشروعات التي تدعمها الج

المانحة والمنظمات غير الحكومية مبادرات لتوفير الائتمان غير الرسمي للنساء الريفيات. 

تتولى مفوضية الأمن الغذائي، التابعة لمكتب رئيس الوزراء، المسؤولية الشاملة عن تعزيز الأمــن الغذائـي، كمـا  -٢٣
تتولى رصد حالة الأمن الغذائي، والمناطق والفئات السكانية المحددة باعتبارها تفتقر إلى الأمن الغذائي وتتابع مخزونــات 
الأغذية، وأسعار الأغذية، وظروف الرعي والمراعي، وكذلك مؤشرات الصحة والتغذية. وتتوافر لمفوضية الأمن الغذائي 
إمكانات تخزين سعتها ٠٠٠ ٨٤ طن، وأسطول مكون من ٢٣ شاحنة، كما يعمل فيها فريق من المســؤولين الإدارييـن 
ــية الفريـدة، لـم تتمكـن  المؤهلين نسبيا، وأمناء مخازن مدربون تدريبا جيدا. وعلى الرغم من توافر هذه البنية الأساس
ــمية  مفوضية الأمن الغذائي من أداء أي دور ملموس في تثبيت أسعار الحبوب المحلية، التي لاتزال تخضع لتقلبات موس
ــر  كبيرة. وكانت كميات الحبوب التي تولت مفوضية الأمن الغذائي تسويقها في السنوات السابقة أقل من أن تحدث أي أث
على الأسواق. ولا يملك السنغال احتياطي أغذية للطوارئ. وأنشئت مصارف حبوب قروية عديدة بهدف تحسين الأمــن 

الغذائي على المستوى الأسري. وتشكل مصارف الحبوب إحدى التدخلات الرسمية القائمة لصالح الفقراء. 

سياسات المعونة الغذائية 
جرت صياغة سياسات الحكومة السنغالية للمعونة الغذائية إلى حد كبير في إطار البرنامج المشترك بيــن الحكومـة  -٢٤
والأطراف المانحة المتعددة للمعونة الغذائية والأموال النظيرة، وفي إطار الهيئات الحكومية ذات الصلة (وزارات الزراعة 
ومفوضية الأمن الغذائي). ووفرت اللجنة المشتركة بين الحكومة والأطراف المانحة والمعنية بالصندوق المشترك للأموال 
ــن الأطـراف  النظيرة للمعونة الغذائية، التي ترأسها وزارة الزراعة والتي تضم عددا من الوزراء والممثلين المحليين ع
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المانحة الرئيسية للمعونة الغذائية، منتدى لتنسيق المعونة الغذائية وبصفة رئيسية برنامج المعونة الغذائية والأموال المتولدة 
عنه والمستخدمة في دعم الأنشطة التي تدخل في نطاق سياسات الحكومة واستراتيجيتها في مضمار الحبوب. 

ومع ذلك، أدى إحباط المانحين في الماضي نتيجة لتباطؤ الحكومة في إجراء الإصلاحات الهيكليــة فـي القطـاع  -٢٥
الزراعي، علاوة على خلافاتهم مع الحكومة فيما يخص إدارة الصندوق المشترك للأمــوال النظـيرة للمعونـة الغذائيـة 
ــة  وتخصيص الاعتمادات، إلى تقلص المساندة المقدمة من المانحين، مما أسفر عن انخفاض كبير في حجم برنامج المعون
ــدا  الغذائية. وقد انتهت الغالبية العظمى من الأنشطة التنفيذية للصندوق المشترك للأموال النظيرة للمعونة الغذائية، فيما ع
استخدام الأموال المتبقية. إلا أن اللجنة المشتركة بين الحكومة والأطراف المانحة قائمة باعتبارها منتدى للتشاور والتنسيق 

فيما يخص سياسات الحبوب والمعونة الغذائية. 

وترمي الحكومة إلى استعادة برنامج المعونة الغذائية، نظرا لأن السنغال لايزال يواجه العجــز الغذائـي الـهيكلي،  -٢٦
ــق تنفيـذ مشـروع  ونظرا لأن إحدى المعوقات التي اعترضت في الماضي برنامج المعونة الغذائية قد أزيلت عن طري
ــابل  الاستثمار في القطاع الزراعي. وتظل سياسة الحكومة دون تغيير إزاء مشروع المعونة الغذائية القائم على الغذاء مق
ــة  العمل، والمقاصف المدرسية، وتغذية المجموعات الضعيفة في المناطق الريفية والحضرية التي توجه إليها الفائدة بصف
ــي دعـم برامجـها الخاصـة  محددة. وقد شددت الحكومة على ضرورة زيادة استخدام هذا النوع من المعونة الغذائية ف

بالتخفيف من وطأة الفقر (واللاحقة لتخفيض قيمة العملة). 

تقييم أداء البرنامج حتى تاريخه 

ــالعون الذاتـي. وقـدم  بدأ البرنامج تقديم مساعداته إلى السنغال في عام ١٩٦٤ في إطار مشروع التنمية الريفية ب -٢٧
ــألف البرنـامج  البرنامج في الفترة من عام ١٩٦٤ إلى عام ١٩٩٥ مساعدات بلغت قيمتها الكلية ١١٩ مليون دولار. ويت
ــة عليـه،  الراهن من ثلاثة مشروعات تنفيذية إنمائية، ومشروع مزمن للاجئين والنازحين، ومشروع إنمائي تمت الموافق
ويبلغ مجموع الأموال الملتزم بها من أجل هذا البرنامج ٢٩,٨ مليون دولار. يضاف إلى ذلك، أن هنالك مشروعا إنمائيـا 
ــزال  (وهو مشروع السنغال ٣٠٥٦)، انتهت مدته في فبراير/شباط ١٩٩٦، وله رصيد متبق من الأموال المتولدة التي لات
متاحة للاستخدام. وهنالك مشروعان من المشروعات الإنمائية الجارية تم استعراض أحدهما ويجرى اسـتعراض الآخـر 
ــراء فـي  بصورة موسعة على النحو الموجز أدناه. أما المشروعان المتبقيان فهما حديثان نسبيا وكلاهما موجه لفائدة الفق
لـ  المناطق الحضرية. أما المشروع المزمن للاجئين والنازحين فيجرى إنهاؤه تدريجيا باستخدام المخزون من الأغذية داخ

البلد. 

برنامج المقاصف المدرسية (السنغال ٢٣٤٤ [التوسع الثالث]): يتألف هذا المشروع، الـذي يـهدف إلـى زيـادة  -٢٨
معدلات الالتحاق بالمدارس من عنصرين رئيسيين، وهما - عنصر المقاصف الذي تضطلع به كاريتاس والــذي يشـتمل 
على دعم المدارس الابتدائية الداخلية، ودور الطلاب، ومراكز التدريب الريفية؛ وعنصــر المقـاصف التجريبيـة الـذي 
ــام التعليـم  تضطلع به وزارة التربية، والذي ينطوي على تقديم الدعم للمدارس الابتدائية والفنية والمتوسطة في إطار نظ
ــر  العام، ويشمل الطلاب الخارجيين فحسب. وهو مشروع موجه لفائدة المناطق الريفية، حيث يغطى جميع المناطق العش
ــي يمشـيها  للبلاد وله مواقع متناثرة على نطاق واسع. وكان المعيار الرئيسي لاختيار المستفيدين هو ألا تقل المسافة الت
الطالب للوصول إلى المدرسة عن ثلاثة كيلو مترات. إلا أن المعلمين والموظفين العاملين في المدارس أدخلوا الطــلاب 
ــن المدرسـة. أمـا الطـلاب  المعروفين بأنهم ينحدرون من أسر فقيرة، حتى لو كانوا يسكنون في مناطق قريبة نسبيا م
ــال.  الداخليون المعنيون بمقاصف كاريتاس، والذين يأتي معظمهم من مناطق ريفية نائية، فيعتبرون مستفيدين بطبيعة الح
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ــرآن)، وبالتعـاون مـع منظمـة  وسيمكن إدراج المساعدة المقدمة لطلاب القرآن (أي طلاب المعاهد التقليدية لتعليم الق
هـات  اليونيسيف، من تعزيز توجه المشروع نحو التخفيف من وطأة الفقر. ويقدم المشروع دعمه كذلك لبرنامج وفيات الأم

الذي تضطلع به المجموعة الاستشارية المشتركة المعنية بالسياسات في إقليم تامباكوندا. 

ــث  ويجري حاليا استعراض كيفية توجيه الفائدة بهدف إضفاء مزيد من الدقة في تركيز المشروع على الفقر من حي -٢٩
ــن  المواقع الجغرافية، وكذلك بهدف تحليل معايير الاختيار. وتندرج في جدول أعمال هذا الاستعراض قضايا المساواة بي
ــوم  الجنسين. وتجري شركة استشارية محلية في الوقت الحاضر تقييما ريفيا سريعا بغية وضع معايير جديدة للاختيار تق

على وقوع الفقر، وانعدام الأمن الغذائي، والحاجة إلى تعزيز تعليم الفتيات. 

ــل فـي  الغابات وحماية البيئة على مستوى المجتمعات المحلية (السنغال ٤٣٨٦). كان الهدف من المشروع يتمث -٣٠
ترويج أنشطة حماية البيئة برعاية المجتمعات المحلية، بما في ذلك الغابات وما يتصل بها من أنشــطة. إلا أن صياغـة 
ــروع السـنغال  المشروع لم تظهر تماما توصيات البعثة التي اضطلعت بتقييم المشروع السابق المعنى بدعم الغابات (مش
ىـ أن  ٢٢٣٦)، ولا تتمشى مع السياسات الراهنة للحكومة والبرنامج  فيما يخص البيئة عموما والغابات بصفة خاصة. عل
ــار غابـات  المشروع، على الرغم من عنوانه، خصص ٩٧ في المائة من أيام العمل لأنشطة الغذاء مقابل العمل في إط
ةـ  القطاع العام. وكانت مواقع المشروع متناثرة على نطاق واسع في المناطق العشر، وفي ٣٠ مقاطعة و٩١ مقاطعة فرعي
ــملت إدارة  على طول البلاد. وعانى المشروع أيضا من اتباع آلية مؤسسية هرمية ثقيلة نسبيا في تنفيذ الأنشطة، حيث ش
اـ  الغابات على الصعيد الوطني، ووحدات تفتيش الغابات على الصعيد الإقليمي، وفرق الغابات على صعيد المقاطعات؛ مم
ــى سـبيل  أدى إلى تقليل التأثير الذي كان يمكن أن يسفر عنه المشروع إذا كانت أنشطته مركزة على مناطق مختارة عل

الأولوية. وكان لذلك أيضا أثر سلبي على التنسيق والرصد والمساءلة في إطار المشروع. 

)، أجـرى  CFA ٤٠ SCP/١٥/٤ /OMW/Add. ــل (الوثيقـة ٤ وعلى النحو المستبق في التقرير عن سير العم -٣١
استعراض موسع للمشروع، انتهى بإدخال تعديل في خطة العمليات. وبناء على ذلك، فإن ٧٥ في المائــة مـن المـوارد 
ــة ٢٥ فـي  الغذائية وغير الغذائية للمشروع خصصت مباشرة للمجتمعات المحلية الريفية، ورصدت النسبة المتبقية البالغ
المائة لدعم غابات القطاع العام. وأعيد توجيه أنشطة المشروع لفائدة ١١ مقاطعة (بدلا من ٣٠)، على أساس تركيز الفقر 
الريفي واحتياجات حماية البيئة. ومن المتوقع أن يجري دعم إدارة المشروع عن طريق الإشراف المباشــر مـن جـانب 
المجتمعات المحلية القروية، ودون الحاجة إلى الهياكل الهرمية لإدارة الغابات. ويشــارك عـدد مـن المنظمـات غـير 

الحكومية، مثل خدمات الإغاثة الكاثوليكية، في عنصر الغابات الريفية. 

مشروع الأشغال العامة والإصحاح (السنغال ٣٨٦٧ (التوسع الرابع)) ومشروع التغذية في المجتمعــات المحليـة  -٣٢
ــدي لمشـكلات الفقـر فـي المنـاطق  (السنغال ٥٦٥٥). يظهر كل من المشروعين حسن التصور ودقة التوجيه للتص
ــة تنفيـذ  الحضرية. وقد أدمجا تماما في برنامج الحكومة للتخفيف من وطأة الفقر. وتضطلع بتنفيذ كلا المشروعين وكال
ــي) مشـهورة بالفعاليـة وتحمـل  الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية، وهى منظمة شبه خاصة (يدعمها البنك الدول
المسؤولية. وينطوي كلا المشروعين على نهج قوى يقوم على المشاركة، ويشرك المجتمعات المحلية المعنية في تخطيــط 

الأنشطة وتنفيذها.  

ــع نطاقـا  وتشكل مساعدة البرنامج لمشروع التغذية في المجتمعات المحلية جزءا لا يتجزأ من برنامج حكومي أوس -٣٣
ــها، والإصحـاح،  ويتألف من عدة عناصر وهى: التغذية، بما فيها الإمداد بالأغذية والتعليم التغذوي، والمياه - الإمداد ب
والتعبئة الاجتماعية (الإعلام، والتعليم، والاتصال)؛ والتدريب، والرصد، والتقييم. ويجري تمويل عنصر التغذية من البنك 
ــك  الدولي، والبرنامج، وحكومة السنغال. ويمول مصرف ائتمانات التعمير (التعاون الألماني)، عنصر المياه. ويمول البن
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ــه التجريبيـة،  الدولي عنصري التعبئة الاجتماعية والتدريب. ويجري مشروع التغذية في المجتمعات المحلية في مرحلت
ويتوقع أن يعمل بكامل طاقته في النصف الثاني من عام ١٩٩٦. وتتمثل أكثر سمة ابتكارية من ســمات المشـروع فـي 
الشريك المنفذ المتمثل في وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية، وهى مؤسســة مسـتقلة تجـري إدارتـها 
كمؤسسة خاصة ولديها كافة المقومات اللازمة للاضطلاع بمهمتها. ويتمثل جانب ابتكاري آخر للمشروع في أن البرنامج 
سيمول قسطا وافرا من الحبوب الملتزم بها إلى نقد بحيث يتسنى شراء الدخن والفاصوليــا والفـول السـوداني محليـا 
وتجهيزها في شكل غذاء مخلوط عالي القيمة بإضافة السكر والفيتامينات إليها. ويحظى نهج المشروع في تشجيع الإنتــاج 
ــية بالإشـراف علـى  المحلي للأغذية وتجهيزها بتقدير كبار المسؤولين الحكوميين والبنك الدولي. وتضطلع لجنة رئاس
المشروع على مستوى السياسات. ويعتزم البنك الدولي والبرنامج الاشتراك في صوغ عنصر للأمن الغذائي في إطار هذا 

المشروع، في أواخر عام ١٩٩٦ أو في مطلع عام ١٩٩٧، ليوجه لفائدة المناطق الريفية. 

أما مشروع الأشغال العامة والإصحاح فموجه لفائدة الأحياء السكنية الفقيرة في المناطق الحضرية، ويوفر فــرص  -٣٤
ــا يوفـر لرابطـات النسـاء فـرص  العمل المؤقت للعاطلين عن العمل من الشباب المنضوين في رابطات الشباب، كم
ــام ١٩٩٥، أعيـد توجيـه  الاضطلاع بأنشطة كثيفة العمالة. واستنادا إلى نتائج تقييم سريع أجراه استشاري محلي في ع
ــن  أنشطة المشروع مع مراعاة الإمكانات الفردية لكل من البلديات العشر المشاركة في المشروع. وتشمل هذه المرحلة م
ــف مجـاري الصـرف  المشروع أنشطة مصممة للتصدي للقضايا البيئية الحضرية مثل جمع النفايات ومعالجتها، وتنظي
ــات البلاسـتيكية الحضريـة وإعـادة  الصحي والبالوعات. ويولي الاعتبار حاليا لمد أنشطة المشروع لتشمل جمع النفاي

استغلالها.  

ــع  المشروع المزمن للاجئين والنازحين (السنغال ٤٢٧١ (التوسع الثالث)). نتيجة للنزاع الذي نشب في الحدود م -٣٥
ــمال  موريتانيا في عام ١٩٨٩، لايزال نحو ٥٠ ٠٠٠ لاجئ موريتاني (بما فيهم ١٠ ٠٠٠ طفل ولدوا في السنغال) في ش
اـ  السنغال، ينتظرون التوطين بصفة دائمة. ويرغب معظمهم في العودة إلى وطنهم الأصلي، غير أن الخطط التي تتصدره
مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين لما تتحقق بعد نظرا للخلافات فيما يخص وضعهم كلاجئين وطرائق عودتــهم. 
وتعتبر الطاقة الاستيعابية محدودة بالنسبة لعدد من البرامج الزراعية لتوطين اللاجئين التي تدعمها مفوضية الأمم المتحدة 
لشؤون اللاجئين والاتحاد الأوروبي وألمانيا. وتبذل الجهود في الوقت الحاضر لإيجاد حل مرض للأطراف المعنية. وفي 
هـاء  غضون ذلك، يجري إنهاء المساعدة المقدمة من البرنامج على مراحل. وعلى الرغم من أن التاريخ المعتمد رسميا لإن
زـون  هذا المشروع المزمن للاجئين والنازحين كان ديسمبر/ كانون الأول ١٩٩٥، ستستمر المساعدة إلى أن يستكمل المخ
ــة الاسـتنتاجات الأوليـة لـهذا  من الأغذية في البلد. وأجرى استشاري دولي استقصاء اجتماعيا اقتصاديا. وترد مناقش

الاستقصاء في الفقرة ٥٢. 

الإنجازات والاستمرار 
اـزحين،  كان معدل صرف التزامات البرنامج في إطار البرنامج الجاري، بما في ذلك المشروع المزمن للاجئين والن -٣٦
ــم اسـتخدام الاعتمـادات  عاليا عموما حيث تراوح بين ٨٤ و٩٧ في المائة من الالتزامات. وخلال العامين الأخيرين، ت
النقدية بمعدل أقل، بلغ في المتوسط ٦٤ في المائة من صرف المبالغ المخطط لها. وعلى الرغم من تضاؤل مخصصــات 
ــة والوصـول إلـى  الميزانية الحكومية، فإن المشروعات الفردية حققت أهدافها إلى حد كبير من ناحية الإنجازات المادي

المستفيدين المعنيين.  

قد يكون النهج القائم على المشاركة، أنسب استراتيجية لتحسين استدامة المشروع على المدى الطويل. وانبنى تصور  -٣٧
وتصميم المشروعات الأحدث عهدا (تغذية المجتمعات المحلية والإصحاح) على نهج قائم على المشاركة. ويزمع اتخــاذ 
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ــة المخلوطـة فـي الوقـت  تدابير أخرى لتحسين استدامة مشروع التغذية في المجتمعات المحلية. وتتولى تجهيز الأغذي
الحاضر بضعة مصانع متوسطة الحجم. ومن المقرر إبرام عقود مع عدد أكبر من وحدات التجهيز الصغيرة التي يجـري 
هـا  حصرها في قوائم حاليا. وسيجري استكشاف خيار أكثر استمرارية على المدى الطويل بحيث يشرك مراكز التغذية نفس
زـ  والأمهات في تجهيز الأغذية بالاستعانة بمعدات بسيطة وتكنولوجيا ملائمة. وفي هذا الصدد، سيستفاد من تجربة "المراك

الصحية الكاثوليكية" (التي تديرها الراهبات) والتي تنتج أغذية الفطام والأغذية المخلوطة الخاصة بها.  

وصيغ مشروع الغابات من جديد على أساس نهج المشاركة وسيقدم الدعم مباشرة إلى المجتمعات المحليــة الريفيـة  -٣٨
والأفراد من القرويين لإقامة أصول لديهم وحماية هذه الأصول (المشاتل القروية، وقطع الأراضي المخصصة لأشــجار 
ــهم الواضـح  الغابات، والتكامل بين الحراجة والزراعة، والحماية من الحرائق، وإزالة التملح، وما إلى ذلك) مع إحساس
ــائم  بملكية هذه الأصول. وستمكن مشاركة المنظمات غير الحكومية (مثل خدمات الإغاثة الكاثوليكية) من تعزيز النهج الق

على المشاركة.  

وـن  في معظم المدارس التي يعينها مشروع المقاصف، يشارك آباء التلاميذ وأقاربهم في أنشطة المقاصف حيث يقدم -٣٩
ــاهمات  مساهمات، ولو كانت محدودة، في شكل نقود، وأغذية، وأدوات مطبخ أو عمالة طوعية. ويتفاوت مدى هذه المس
اـ  من مدرسة إلى أخرى تبعا للظروف المحلية. ويشارك الأطفال أيضا بدرجات متفاوتة في الأنشطة الزراعية، وخصوص
حيثما تكون ظروف التربة والمياه مواتية. إلا أنه ليس من المعقول أن نتوقع أن تعتمد هذه المدارس على ذاتها في توفـير 

الأغذية. وتشمل صلاحيات التقييم السريع الجاري تنفيذه تقييم أنشطة العون الذاتي هذه بهدف تعزيزها.  

مواطن القوة والضعف في التنفيذ 
ربما يشكل تضاؤل الموارد المالية المخصصة للقطاع العام، وعجز القطاع العام، عن الوفاء بالالتزامــات النظـيرة  -٤٠
ــامج القطـري.  المتمثلة في توفير القدر الكافي من الموظفين والعمالة والمواد للبرنامج، أوضح مواطن الضعف في البرن
اـح)،  وتنطبق هذه الحالة على ثلاثة من المشروعات الخمسة الجارية (مشروعات الغابات، والمقاصف المدرسية، والإصح
هـ  كما تظهر في ضعف الرصد ورفع التقارير في إطار المشروعين الآخرين. ويتمثل نهج المكتب القطري في إعادة توجي
ــة والحكومـات  أنشطة المشروعات على أساس يتسم بمزيد من الواقعية، وتمشيا مع الطاقة الاستيعابية للحكومة المركزي
ــروعات  المحلية والمستفيدين. وكذلك يجري التغلب على بعض مواطن الضعف الكامنة في التصميم الأصلي لبعض المش

عن طريق عمليات استعراض المشروعات.  

نـ  وتشمل مواطن القوة في الأنشطة الراهنة التي يدعمها البرنامج في إدراج عنصر تحويل الأغذية إلى نقد كجزء م -٤١
مكونات مشروعين جاريين (وهما الغابات والمقاصف المدرسية) للوفاء بتكاليف اللوجيستيات والبنود غير الغذائية، وكذلك 
ضـ الإداري  بترتيبات التمويل المشترك مع الوكالات الأخرى (مشروع التغذية في المجتمعات المحلية). ويشكل نهج التفوي
لوكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية الذي اتبع في تنفيذ المشروع، مـع قـدرة الوكالـة علـى اسـتغلال 
يـرا،  الإمكانات المحلية للاضطلاع بالمشروعات وتعزيز مشاركة المجتمعات المحلية، أحد مواطن القوة في البرنامج. وأخ
فإن البنية الأساسية اللوجيستية لمفوضية الأمن الغذائي وما أثبتته من جدارة في تناول عمليات المعونة الغذائية على صعيد 

البلد يشكلان مصدر قوة للبرنامج.  

فعالية التكاليف 
على الرغم من تخفيض قيمة العملة المحلية في عام ١٩٩٤، والذي أدى إلى زيادة أسعار كافة السلع المستوردة، فإن  -٤٢
ــة  السلع الغذائية التي يستوردها البرنامج تحتفظ بميزة نسبية، باستثناء الفاصوليا والملح. وحسبت المعدلات الألفية للمعون
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ــامج) بمقـدار ١,٣ بالنسـبة  الغذائية (أي نسبة قيمة الأغذية إلى المستفيدين مقسمة على تكلفة الأغذية التي يتحملها البرن
للدخن/ الذرة الرفيعة، و١,٢ للأرز، و١,١ للزيت النباتي، و١,٩ للأسماك المعلبة، و١,٤ للحوم المعلبــة، و١,٧ للسـكر، 
وـن  و١,٥ للحليب المجفف الكامل الدسم، و٠,٦ للفاصوليا، و٠,٤ للملح. ويجري شراء السلع المحلية بعد الحصاد حيث تك
الأسعار في أدنى مستوى ممكن، وتوزع على مدار السنة. وعلى ذلك، فإن متوسط أسعار السوق بالنسبة لهذه السلع أعلى 
ــح محليـا بـدلا مـن  من أسعار الشراء التي يدفعها البرنامج. وقد يكون من المفيد للبرنامج أن يشتري الفاصوليا والمل
ــدل  استيرادها، كما قد يكون ملائما للبرنامج أن يشتري الزيت النباتي، والأرز، والدخن/ الذرة الرفيعة محليا. ويبلغ المع
الألفي للأغذية المحولة إلى نقد (القمح في حالة السنغال) ١,٠ بناء على أسوأ سيناريو، وهــو أن القمـح المسـتورد قـد 
لا يضاهي نوع القمح المستخدم في السنغال لصنع الخبز. ونوع القمح الملائم لتحقيق أكبر قدر ممكن من الأموال المتولدة 
(بحيث يكون معدله الألفي ١,٣) هو القمح الأمريكي (DNS) من الدرجة الثانية، أو القمح الكندي (CWRS) من الدرجة 

الثانية أو أي صنف من القمح الأوروبي الملائم لصنع الخبز الفرنسي.  

الرصد والتقييم 
يتسع المجال لتحسين نظم الرصد، ورفع التقارير، والتقييم في إطار مشروعي المقاصف المدرسية والغابات. وفيمــا  -٤٣
اـق  يخص مشروع المقاصف، فإن من الصعب، في غياب جمع المعلومات بصفة منتظمة، تقييم تأثيره على معدلات الالتح
اـء  بالمدارس، والمواظبة على الدراسة، والتسرب، وخصوصا بالنسبة للفتيات، مع أن الملاحظات الميدانية تتوافق مع ادع
ــري  السلطات بأن المشروع يحقق التأثير المنشود. فالمدارس تجمع هذه المعلومات وتنقلها، إلا أن المعلومات نادرا ما يج
فحصها أو تحليلها على الصعيد الوطني. وعانى مشروع الغابات من فجوات مماثلة فيما يخص المعلومات، بل ومن زيادة 
اـر أي  ثقل إجراءات الاتصال على مختلف مستويات إدارة المشروع. ولم تخصص اعتمادات مالية للرصد والتقييم في إط
ــراءات أكـثر  من المشروعين. ويجري استشاريون محليون استعراض نظامي الرصد والتقييم بهدف تصميم واختبار إج
ملاءمة وتبسيطا لتعزيز نظام المعلومات القائم. وخصصت من الأموال المتولدة من كلا المشروعين اعتمادات كافية لـهذا 

الغرض.  

أقامت وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية نظما فعالة للرصد، ورفع التقارير، والتقييم فــي إطـار  -٤٤
مشروعي الإصحاح في المناطق الحضرية، والتغذية في المجتمعات المحلية. وتم تصميم مؤشرات الرصد والتقييم بالنسبة 
لمشروع التغذية في المجتمعات المحلية والموافقة عليها عن طريق بعثة البنك الدولي الموفدة إلى السنغال في عام ١٩٩٥. 
أما فيما يخص المشروع المزمن للاجئين والنازحين، فقد كانت متطلبات الرصد ورفع التقارير مســتوفاة تمامـا وكـانت 
التقارير عن مدى توافر الأغذية ترسل بصورة منتظمة إلى مقر البرنامج. ويضطلع موظفو البرنامج الميدانيون مرة كـل 
ــرد السـلع  ثلاثة أشهر بجرد المخزونات المادية من سلع البرنامج الموجودة في مستودعات مفوضية الأمن الغذائي، وج
ــرة كـل ثلاثـة  الخاصة بالمشروعات الفرادى. ويجري اجتماع استعراضي مع مديري المشروعات بعد عملية الجرد م

أشهر.  

التوجه المستقبلي لمساعدات عمليات البرنامج 

يجري استعراض أنشطة البرنامج على النحو المبين في القسم السابق. ولم يستكمل الاستعراض بعــد، وسيسـتمر  -٤٥
ــط الاسـتراتيجية  خلال عام ١٩٩٧. وستشكل نتائج هذا الاستعراض وتوجيهات المجلس التنفيذي بناء على تناوله مخط

القطرية الحالي الأساس للبرنامج القطري للفترة حتى عام ٢٠٠١. 
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المجموعات المستفيدة، وتحديد المناطق الجغرافية المعنية بالفائدة، والمجالات الرئيسية للمساعدة 
ستوجه مساعدات البرنامج لفائدة المناطق الريفية والحضرية كجزء لا يتجزأ من برنامج الحكومة للتخفيف من وطأة  -٤٦
ــة  الفقر. وفي المناطق الريفية، ستركز المساعدات المقدمة من البرنامج على إدارة الموارد الطبيعية وحماية البيئة برعاي
المجتمعات المحلية، وبرنامج المقاصف المدرسية، والأمن الغذائي على الصعيد الأسري. وستتمثل المجموعات المســتفيدة 
ــها، وذلـك فـي ١١  من مشروع إدارة الموارد الطبيعية في القرويين المختارين في مناطق تتميز بارتفاع نسبة الفقر في
ةـ  مقاطعة من المقاطعات التي تتكون منها البلد والبالغ عددها ٣٠ مقاطعة. وتشكل النساء في الوقت الحاضر ٣٠ في المائ
اـئية.  من المشاركين في المشروع. وستعطى الأولوية للمشاركين المنتمين إلى الأسر التي ترأسها النساء والمجموعات النس
 World Vision ــة ومن المتوقع أن يزيد معدل مشاركة النساء. وسيجري الاتصال بخدمات الإغاثة الكاثوليكية ومنظم

وغيرهما من المنظمات غير الحكومية لمشاركتها بصورة فعالة في هذا المشروع.  

ــاني مـن  سيوجه برنامج المقاصف المدرسية لفائدة تلاميذ المدارس الابتدائية المنحدرين من الأسر الفقيرة التي تع -٤٧
ــد  انعدام الأمن الغذائي، مع إعطاء الأولوية للفتيات. ويزداد الفارق الفعلي في المواظبة المدرسية بين الفتيان والفتيات عن
ــة للمسـاعدات المقدمـة مـن  نهاية المدرسة الابتدائية. وعلى ذلك، يمكن للمشروع، تمشيا مع "المبادئ التوجيهية العملي
عـ  البرنامج للتعليم" أن يوجه أيضا لفائدة طالبات المدارس الثانوية. وكذلك سيوجه لفائدة أطفال الشوارع، وذلك بالتعاون م
دـارس  منظمة اليونيسيف. أما مساعدة البرنامج للمقاصف التي تضطلع به كاريتاس، فستوجه حصرا لفائدة الفتيات في الم
ــايير اختيـار المنـاطق  الابتدائية الداخلية، ودور الطلاب، ومراكز التدريب الريفية. ويجري حاليا تقييم ريفي لتحديد مع
ثـر  الجغرافية المعنية بالفائدة، وذلك بهدف التخلي عن المواقع المتناثرة على نطاق واسع واختيار مواقع للمشروع تكون أك

تركيزا.  

وسيعد مشروع الأمن الغذائي الأسري بالتعاون مع البنك الدولي ووكالة تنفيذ الأشــغال العامـة لمكافحـة البطالـة  -٤٨
ىـ  الجزئية. وسيوجه لفائدة الفقراء والذين يعانون من انعدام الأمن الغذائي من السكان في المناطق الريفية، مع التركيز عل

النساء والأطفال. وسيشمل هذا المشروع العناصر التالية:  

التغذية في المجتمعات المحلية؛  (أ)
الغذاء مقابل العمل في سبيل إنشاء مرافق ريفية صغيرة النطاق برعاية المجتمعات المحلية؛   (ب)

مصارف الحبوب؛  (ج)
احتياطيات الأغذية للطوارئ.  (د)

ــة الجزئيـة، ستشـرك المنظمـات غـير  وبناء على التفويض الإداري لوكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطال -٤٩
ــي،  الحكومية، والهيئات الريفية، والمجموعات النسائية في تخطيط الأنشطة وتنفيذها. ومن المقرر أن يشترك البنك الدول
ــع عـام ١٩٩٧. وفـي  والبرنامج، ووكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية، في صياغة المشروع في مطل
ــراض تحديـد  غضون ذلك، تعتزم وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية إجراء عمليات التقييم الريفي لأغ
ةـ  المشروع. وقد تجرى عملية تجريبية أيضا. وقد يرتبط المشروع ببرنامج الأمن الغذائي الخاص للسنغال، والتابع لمنظم

الأغذية والزراعة، والذي يجري حاليا على أساس تجريبي.  

وفي المناطق الحضرية، تركز المساعدات المقدمة من البرنامج على إدارة النفايات الحضرية وبرامج التغذية فــي  -٥٠
المجتمعات المحلية. وتتمثل المجموعات المستفيدة من مشروع إدارة النفايات الحضرية في العاطلين عـن العمـل الذيـن 
ــاعد  يسكنون في الأحياء السكنية الفقيرة في المناطق الحضرية، والمنظمين في رابطات شبابية ومجموعات نسائية. وسيس
المشروع على التصدي للشواغل البيئية الحضرية (جمع النفايات الحضرية الصلبة وإعادة استغلالها، وتنظيــف مجـاري 
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الصرف الصحي والبالوعات)، وسيوفر في الوقت نفسه فرص العمل المؤقت. ويعني مشروع التغذية فــي المجتمعـات 
المحلية بإفادة الأطفال الذين يعانون من سوء التغذية، والأمهات اللائي يرتقبن الولادة والمرضعات من ســكان الأحيـاء 
الحضرية الفقيرة. وهو جزء من برنامج الحكومة للتخفيف من وطأة الفقرة الذي يشترك البنك الدولي ومصرف ائتمانـات 
ــتخدم  التعمير (KFW) في تمويله. وتحول المعونة الغذائية من البرنامج في إطار هذا المشروع إلى نقد كليا تقريبا. وتس

حصيلة المبيعات لشراء الأغذية المنتجة والمجهزة محليا لتوزيعها على المستفيدين، وبصفة رئيسية في المناطق الحضرية.  

ــو  المستفيدون وقضايا المساواة بين الجنسين: يشكل الفقر في السنغال ظاهرة ريفية إلى حد كبير، حيث يعيش نح -٥١
٨٠ في المائة من الفقراء في المناطق الريفية. وعلى ذلك، ستوجه الغالبية العظمى من مساعدات البرنامج خلال السنوات 
اـركات  الخمس المقبلة للمستفيدين في المناطق الريفية. وفيما يخص قضايا المساواة بين الجنسين، ينتظر أن يزيد عدد المش
في مشروع إدارة الموارد الطبيعية برعاية المجتمعات المحلية (انظر الفقرة ٤٦). وسيصمم مشروع الأمن الغذائي الريفي 
اـصف  الجديد، الذي بدأت عملية تحديده، بحيث يحدث فارقا نوعيا كبيرا بالنسبة للنساء والأطفال، في حين أن مشروع المق
المدرسية يرمي إلى رفع نسب مشاركة الفتيات من النسبة الحالية المنخفضة والبالغة ٣٦ في المائــة. وسـيتوقف تحديـد 
ــع أن  الأهداف الدقيقة على نتائج الدراسة المشار إليها في الفقرة ٢٩، وستحدد في إطار البرنامج القطري. وإجمالا، يتوق

تشكل النساء والأطفال، في دورة البرمجة المقبلة، نحو ٧٥ في المائة من المستفيدين المباشرين من مساعدات البرنامج. 

تهدف الحكومة إلى تحسين استعدادها للتصدي للكوارث وإدارتها. وفي هذا الصدد، يتسع المجال للتنسيق وتحقيــق  -٥٢
الانسجام بين نظم الإنذار والمعلومات المتعددة القائمة في البلد(١). وتتصدى الحكومة لهذا الأمر بمساندة الاتحاد الأوروبي. 
ــص الصنـدوق  وتضطلع وحدة هشاشة الأوضاع ورسم الخرائط لها التابعة للبرنامج بدور حفاز في هذه الجهود. وخص
ــن أجـل إقامـة  المشترك للأموال النظيرة للمعونة الغذائية ١,١ مليون دولار لمفوضية الأمن الغذائي في عام ١٩٩٥ م
مخزون احتياطي مقداره ٠٠٠ ٥ طن من الدخن الذرة الرفيعة. ومن المقرر كذلك رفع هذا الاحتيــاطي الغذائـي إلـى 
ــة،  ٨ ٠٠٠ - ٠٠٠ ١٠ طن لدى استرداد القروض القديمة التي قدمها الصندوق إلى الحكومة السنغالية من خزينة الدول
نـ  وذلك ابتداء من عام ١٩٩٧. وكمساهمة من البرنامج في دعم قدرات الاستعداد للكوارث والتصدي لها، يقترح إدراج م
ــن اسـتخدام هـذه  ١٥ إلى ٢٠ في المائة من المعونة الطارئة في مشروع الأمن الغذائي الأسري الريفي المقترح. ويمك

المعونة الطارئة، في الاستجابة للطوارئ مثل وقوع كارثة طبيعية أو نزوح السكان أو تدفق أعداد كبيرة من اللاجئين. 

ــا أو  بالنظر إلى أوجه عدم اليقين التي تكتنف مستقبل اللاجئين الموريتانيين، لم توضع خطط محددة لإدماجهم محلي -٥٣
ــأن المشـروع المزمـن  عودتهم إلى وطنهم الأصلى. وقدم استشاري دولي أجرى مؤخرا دراسة اجتماعية اقتصادية بش
ــكلتهم.  للاجئين والنازحين مقترحات لتحسين الظروف المعيشية للاجئين خلال فترة انتقالية، إلى حين إيجاد حل دائم لمش
ــئت فـي  ويجري بحث ثلاثة من هذه المقترحات، وهي: (أ) الغذاء مقابل العمل في سبيل إصلاح شبكات الري التي أنش
داغانا وما تام بمساعدة مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وتوسيع نطاقها؛ (ب) إنشــاء ١٥ حديقـة خضـروات 
ــة،  للاجئــات؛ (ج) إنشاء صندوق متجدد الرصيد لتقديم الائتمان للاجئات كي يضطلعن بأنشطة مدرة للدخل (كالزراع

                                                

(١) نظام المعلومات الخاصة بأسواق الحبوب، التابع لمفوضية الأمن الغذائي (SIM) ورصد المناطق المعرضة للمخاطر الغذائية 
ــة ذات الصلـة بالأرصـاد  (ZAR) التابع لمفوضية الأمن الغذائي؛ وقسم الإحصاءات الزراعية (DISA)؛ (والبيانات الزراعي

مـ  الجوية) التابعة للمركز الإقليمي للتدريب على الأرصاد الجوية والهيدرولوجيا العملية وتطبيقاتها؛ و DIAPER III  الذي يدع
ــامل بيـن الزراعـة والحراجـة والرعـي،  نظام معلومات أسواق الحبوب، وقسم الإحصاءات الزراعية؛ وحدة إشاعة التك

CASPER (مجموعة المعلومات الخاصة بالأمن الغذائي). 
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ــان (ب) و (ج) تحويـل أغذيـة  وتربية الحيوانات الصغيرة، والتجارة صغيرة النطاق، وما إلى ذلك). ويتطلب المقترح
المعونة إلى نقد. 

نطاق البرمجة المشترآة مع الوآالات الأخرى 
ستجري برمجة المساعدات المقدمة من البرنامج على السنوات الخمس المقبلة (١٩٩٧ - ٢٠٠١)، وتــتزامن هـذه  -٥٤
ــكان،  الفترة مع دورات البرمجة لدى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ، ومنظمة اليونيسيف، وصندوق الأمم المتحدة للس
ــرة الاسـتراتيجية  وكذلك مع الخطة الخمسية التاسعة للحكومة (١٩٩٧ - ٢٠٠١) والتي بدأ تنفيذها. ويجري إعداد مذك

القطرية لمنظومة الأمم المتحدة، إذ ستظهر نفس الدورة. 

ــة، وفقـا  سيربط البرنامج القطري للبرنامج بعدد من الأطراف المانحة المتعددة والثنائية، والمنظمات غير الحكومي -٥٥
لترتيبات التعاون أو التمويل المشترك. ويشكل البنك الدولي طرفا مانحا رئيسيا في مشــروع التغذيـة فـي المجتمعـات 
المحلية، وكذلك في مشروع الأمن الغذائي الأسري الريفي المقترح، كما أن مفوضية الأمم المتحــدة لشـؤون اللاجئيـن 
شريك أساسي في المشروع المزمن للاجئين والنازحين. وتتصدر منظمة اليونيسيف الإشــراف علـى عنصـر أطفـال 
ــامج  الشوارع في مشروع المقاصف المدرسية كما يتعاون في إطار مشروع التغذية في المجتمعات المحلية. ويتعاون برن
دـة  الأمم المتحدة الإنمائي في إدارة الموارد الطبيعية التي يدعمها المشروع السنغال ٤٣٦٨. ويتصدر صندوق الأمم المتح
ــات  للسكان الإشراف على تنفيذ برنامج وفيات الأمهات الذي تضطلع به المجموعة الاستشارية المشتركة المعنية بالسياس
ــة الأغذيـة  في إقليم تامباكوندا، والذي يدعمه المشروع ر قم ٢٣٤٤ (التوسع الثالث). ويتعاون الاتحاد الأوروبي ومنظم
والزراعة مع البرنامج فيما يخص نظم الإنذار المبكر وقضايا الأمن الغذائي. ويشترك الاتحاد الأوروبي أيضا في تمويـل 
ــات التعمـير  مشروع الإصحاح في المناطق الحضرية، والمشروع المزمن للاجئين والنازحين. ويشارك مصرف ائتمان

(KFW) في برنامج التغذية في المجتمعات المحلية. 

ــي أنشـطة  وكاريتاس شريك مهم للبرنامج في مشروع المقاصف المدرسية. وتشارك خدمات الإغاثة الكاثوليكية ف -٥٦
الغابات الريفية في إطار المشروع رقم ٤٣٨٦، ومن المرجح أن تشارك منظمة World Vision  في أنشطة حفر الآبار 
في إطار المشروع نفسه. وتتعاون منظمة البيئة والتنمية في العالم الثالث في مشروع التغذية في المجتمعــات المحليـة. 

ويشارك "المكتب الإفريقي للتنمية والتعاون" في المشروع المزمن للاجئين والنازحين. 

طرق تقديم مساعدة البرنامج 
ــا، والملـح)  تقدر حكومة السنغال استراتيجية البرنامج المتمثلة في شراء الأغذية المنتجة محليا (الدخن، والفاصولي -٥٧

ــدان الأخـرى فـي المنطقـة (موريتانيـا،   بالنسبة للمشروعات التي يدعمها البرنامج في السنغال، وكذلك للتصدير للبل
ــة مـع  وغينيا-بيساو، وساوتومي، وجزر الرأس الأخضر، وبنين، وغانا). وسيعزز الاتجاه المتمثل في الشراءات المحلي
ــن الأسـواق المحليـة. وسـيواصل  تنفيذ مشروع التغذية في المجتمعات المحلية والذي ستوفر سلة أغذيته كليا تقريبا م
البرنامج العمل بالشراء المحلي كلما كان ذلك يحقق ميزة نسبية. ويعتزم البرنامج أيضا الاستمرار في سياســة تحويـل 
ــة، وخصوصـا عندمـا تكـون  القمح إلى نقد لتغطية تكاليف النقل البري والمناولة، وتمويل البنود الأساسية غير الغذائي

ضرورية في المرحلة الاستهلالية للنشاط المعان من البرنامج. 

نهج البرنامج 
ــج شـركاء  جرى التأكيد فعلا فيما سبق على ضرورة قيام برنامج قطري للبرنامج، بحيث ينسجم مع دورات برام -٥٨
المجموعة الاستشارية المشتركة المعنية بالسياسات والخطة الحكومية للتنمية. ويرسم مخطط الاستراتيجية القطريــة هـذه 
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ــدوق المشـترك" (رقـم  الخطوط العريضة لبرنامج من هذا النوع لفترة السنوات الخمس المقبلة. وانتهى مشروع "الصن
يـ  ٣٠٥٦) في فبراير/ شباط ١٩٩٦. وانتهى المشروع المزمن للاجئين والنازحين (رقم ٤٢٧١ (التوسع الثالث)) رسميا ف
ديسمبر/ كانون الأول ١٩٩٥. أما مشروع الإصحاح الحضري (رقم ٣٨٦٧ (التوسع الأول)) فحديث نسبيا، إذ بدأ تنفيـذه 
ــا مشـروع  في عام ١٩٩٥، في حين أن مشروع التغذية في المجتمعات المحلية (رقم ٥٦٥٥) سيبدأ في عام ١٩٩٧. أم
الأمن الغذائي الأسري الريفي المرتقب، فينتظر إجراء صياغته، وقد يبدأ في عام ١٩٩٧. وانتــهت مـدة المشـروعين 
المتبقيين من المشروعات الجارية (رقم ٤٣٨٦ - الغابات، ورقم ٢٣٤٤ (التوسع الثالث) - المقاصف المدرسية) في نهاية 
عام ١٩٩٦. ومتابعة لهذين المشروعين، يعتزم تصميم مشروعين جديدين وفق أهداف محددة من جديد، ومناطق توجه لها 
تـرة ١٩٩٧-٢٠٠١  الفائدة من جديد، وتحديد المستفيدين ثانية والاستناد إلى نهج المشاركة. وسيتألف البرنامج الرئيسي للف

من العناصر التالية:  

إدارة الموارد الطبيعية برعاية المجتمعات المحلية؛  (أ)

المقاصف المدرسية؛  (ب)

إدارة النفايات الحضرية؛  (ج)

(د) التغذية في المجتمعات المحلية؛ 

(هـ)الأمن الغذائي الأسري الريفي (بما في ذلك الاعتمادات المخصصة للطوارئ كجزء أساسي من المشروع)؛ 

اللاجئون.  (و)

ويقدر جموع الموارد المطلوبة للبرنامج المقترح بما يضاهي ٣٥ مليون دولار. وترد التفاصيل في الملحق الأول.  -٥٩

ويعتزم المكتب القطري تحسين إدارة الأموال المتولدة في إطار المشروعين ٤٣٨٦ و٢٣٤٤ بقصد توحيد الحسابات  -٦٠
المصرفية الثلاثة (حسابين في إطار المشروع ٤٣٨٦ وواحد في إطار المشروع ٢٣٤٤ (التوسع الثالث) في حساب واحد. 
وبذا يمكن استخدام الأموال المتولدة على نمط برنامجي لتمويل النقل الداخلي والتخزين والمناولة والبنود الأساسية غــير 
الغذائية في إطار المشروعات ٤٣٨٦، و٢٣٤٤ (التوسع الثالث) و٣٨٦٧ (التوسع الأول). وسيعد المكتب القطري خطــط 
ــا المشـروع  الإنفاق السنوية، بناء على الاحتياجات الأولوية لهذه المشروعات الثلاثة، وذلك اعتبارا من عام ١٩٩٦. أم
ــي  المتبقي، أي مشروع السنغال ٥٦٥٥ - التغذية في المجتمعات المحلية، فيتلقى مدخلات غير غذائية كافية إذ يشترك ف

تمويله البنك الدولي. 

القضايا الرئيسية والمخاطر 

يـرة.  القيود المالية. قد تنشأ مشكلات تنفيذية نتيجة لتضاؤل مخصصات الميزانية الحكومية وعدم توافر الأموال النظ -٦١
ــع الوكـالات  ويمكن تقليل هذه المخاطرة إلى أدنى حد ممكن على المدى القصير بالاستعانة بترتيبات التمويل المشترك م
ــة، والبنـود  الأخرى وإتاحة الأموال الناجمة عن تحويل الأغذية إلى نقد لتغطية تكاليف النقل الداخلي والتخزين والمناول
اـليف  الأساسية غير الغذائية. ونظرا لأن البلد يعاني من قيود مالية كبيرة، فإن البرنامج سيستمر بالتالي في تقديم الدعم لتك
النقل الداخلي والتخزين والمناولة بما لا يقل عن ٥٠ في المائة من المجموع. وسيتسنى تحمل هذه التكاليف عن طريق بيع 
الأغذية في معظم الأحوال. ويؤمل على المدى الطويل، أن يستمر معدل النمو الاقتصادي المحسن الذي تحقق فــي عـام 

١٩٩٥، بما يمكن الحكومة السنغالية من زيادة ميزانيتها. 
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الجفاف. يكفي وقوع دورة جفاف جديدة أو كارثة ضخمة لزعزعة البرنامج القطري الشامل، مما قد يؤدي إلى زيادة  -٦٢
ــانت مفوضيـة الأمـن الغذائـي  العرضة للمخاطر والتركيز على تدخلات الطوارئ. وينبغي الانتظار لمعرفة ما إذا ك
ستستطيع الحفاظ على الاحتياطي المخزون من الأغذية الذي يجري إنشاؤه حاليا. وبناء على ذلك، قد يحتاج البرنامج إلى 

إدراج عنصر الطوارئ في برنامجه القطري في المستقبل.  

ــروعه المزمـن للاجئيـن والنـازحين، لايـزال اللاجئـون  اللاجئون. في حين أن البرنامج يعمل على إنهاء مش -٦٣
الموريتانيون موجودين في السنغال. وفي حالة عدم إيجاد حل دائم خلال عام ١٩٩٧ لتيسير عودتهم إلــى موريتانيـا، أو 

توطينهم في شمال السنغال، قد تستمر الضغوط لتقديم مزيد من المعونة الإنسانية.  
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البرنامج القطري المقترح ١٩٩٧ - ٢٠٠١ 
عناصر البرنامج 

المستفيدون المعنيون 
المناطق المعنية بالفائدة 

الهيئات المنفذة 
الموارد المطلوبة المقدرة  
(بملايين الدولارات) 

إدارة الموارد الطبيعية برعاية اتمعات المحلية 
القرويون، بمن فيهم النساء اللاتي يرأسن الأسر 

واموعات النسائية 
المقاطعات والقرى 

إدارة الغابات 
خدمات الإغاثة الكاثوليكية 

 W
orld Vision منظمة
اتمعات المحلية القروية 

 ٦,٥

 
 

 
 

 
المقاصف المدرسية 

تلاميذ المدارس من الأطفال المنحدرين من الأسر الريفية 
الفقيرة. 

المقاطعات والمقاصف المدرسية 
إدارة المنح (وزارة التربية) 

كاريتاس 
لجان المقاصف المدرسية 

 ١١,٣

 
الفتيات اللاتي يرتدن المدارس 

 
 

 
 

طلاب معاهد تعليم القرآن 
 

 
 

 
 

 
 

 
إدارة النفايات الحضرية 

العاطلين عن العمل من فقراء المناطق الحضرية 
الأحياء السكنية الحضرية الفقيرة المختارة في 

١٠ مدن 
وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية 

رابطات الشباب  
رابطات النساء 

 ٤,١

 
رابطات الشباب 

 
 

 
 

رابطات النساء 
 

 
 

 
 

 
 

 
التغذية في اتمعات المحلية 

الأطفال الذين يعانون من سوء التغذية، والأمهات اللائي 
يرتقبن الولادة والمرضعات المختارات من الأحياء 

الحضرية الفقيرة 

الأحياء الحضرية الفقيرة المختارة 
اللجنة الرئاسية 

وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية 
عدة منظمات غير حكومية  

لجان المراكز 

 ٥,٥

 
 

 
 

 
الأمن الغذائي الأسري الريفي (بما في ذلك 

عنصر الطوارئ) 
الفقراء والذين يعانون من انعدام الأمن الغذائي في 

المناطق الريفية المختارة  
ضحايا الكوارث الطبيعية والكوارث التي هي من صنع 

البشر 

المناطق الريفية الفقيرة التي تعاني من انعدام 
الأمن الغذائي والتي يتم اختيارها 

اللجنة الرئاسية 
وكالة تنفيذ الأشغال العامة لمكافحة البطالة الجزئية 

المنظمات غير الحكومية 
الهيئات الريفية  

اموعات النسائية 

 ٦,٦

اللاجئون 
اللاجئون الموريتانيون، وبصفة رئيسية النساء 

ماتام، وباكل، وبودور 
المكتب الإفريقي للتنمية والتعاون 

 ١,٠
اموع 

 
 

 
 ٣٥,٠

 
 

 
 

 



 

 

 

البرنامج القطري المقترح ، ١٩٩٧ - ٢٠٠١ 
عنصر البرنامج 

الموارد المقدرة 
(بملايين الدولارات) 

الموارد المقدرة 
(بالأطنان) 

عدد المستفيدين 
(في المناطق الحضرية) 

عدد المستفيدين 
(في المناطق الريفية) 

عدد المستفيدين  
(اموع) 

إدارة الموارد الطبيعية برعاية اتمعات المحلية 
 ٦,٥

 ٠٠٠ ١٧
صفر 

 ٥٠٠ ٥٠
 ٥٠٠ ٥٠

المقاصف المدرسية 
 ١١,٣

 ٤٦٠ ١٩
صفر 

 ٠٠٠ ٩٥
 ٠٠٠ ٩٥

إدارة النفايات الحضرية 
 ٤,١

 ٤٠٠ ٩
 ٠٠٠ ٣٨

صفر 
 ٠٠٠ ٣٨

التغذية في اتمعات المحلية 
 ٥,٥

 ٠٠٠ ٨
 ٠٠٠ ٥٥

صفر 
 ٠٠٠ ٥٥

الأمن الغذائي الأسري الريفي (بما في ذلك 
عنصر الطوارئ) 

 ٦,٦
 ٦٠٠ ٩

صفر 
 ٠٠٠ ٦٦

 ٠٠٠ ٦٦

اللاجئون 
 ١,٠

 
(١)٧٢٧ ٣

 ٢٧١ ٣٧
 ٠٠٠ ٥٠

 ٠٠٠ ٥٠
اموع 

 ٣٥,٠
 ٤٨٧ ٦٧

 ٠٠٠ ٩٣
 ٥٠٠ ٢٦١

 ٥٠٠ ٣٥٤
 

 
 

 
 

 
صالح اللاجئين. 

صيلة المبيعات في عام ١٩٩٧ ل
صف عام ١٩٩٦. وتم منذئذ بيع هذه الكمية، وستستخدم ح

صيد المتبقي من الالتزامات في المخازن في منت
     (١) يمثل ذلك الر
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